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Ezechiël 33:10-11

10 Mensenkind, zeg tegen het volk van Israël: “Jullie 
zeggen: ‘Onze misdaden en onze zonden worden ons 
aangerekend en wij gaan eraan te gronde – hoe kunnen 
we dan nog blijven leven?’” 11 Zeg tegen hen: “Zo waar ik 
leef – spreekt God, de HEER –, de dood van een slecht 
mens geeft me geen vreugde, ik wil dat hij een andere 
weg inslaat en in leven blijft. Kom toch terug van de 
heilloze weg die jullie zijn ingeslagen, keer om, want 
waarom zouden jullie sterven, volk van Israël?”
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Ezechiël 36:16-19

16 De HEER richtte zich tot mij: 17 ‘Mensenkind, toen de 
Israëlieten nog in hun land woonden, hebben ze dat door 
hun daden onrein gemaakt; ik zag hoe hun daden even 
onrein waren als een vrouw die ongesteld is. 18 Dus 
stortte ik mijn toorn over hen uit, vanwege al het bloed 
dat ze op het land hadden uitgestort, en vanwege de 
afgoden waarmee ze het hadden verontreinigd. 19 Ik 
verdreef hen naar vreemde volken en ze raakten 
verstrooid in verre landen; ik strafte hen zoals ze 
verdienden. 
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Ezechiël 36:20-24

20 Bij de volken waar ze kwamen werd mijn heilige naam 
ontwijd doordat men van hen zei: “Dit is nu het volk van de 
HEER, uit zijn land is het verbannen.” 21Het deed mij verdriet 
dat mijn heilige naam zo door het volk van Israël ontwijd werd, 
bij alle volken waar het kwam. 22 Zeg daarom tegen het volk 
van Israël: “Dit zegt God, de HEER: Ik zal ingrijpen, volk van 
Israël – niet omwille van jou, maar omwille van mijn heilige 
naam, die je hebt ontwijd bij de volken waar je gekomen bent! 
23Ik zal mijn grote naam, die door jullie bij die volken is 
ontwijd, weer aanzien verschaffen. Die volken zullen beseffen 
dat ik de HEER ben – spreekt God, de HEER. Ik zal ze laten zien 
dat ik heilig ben; 24ik leid jullie weg bij die volken, ik breng 
jullie bijeen uit die landen en laat je naar je eigen land 
terugkeren.
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Ezechiël 36:25-27

25Ik zal zuiver water over jullie uitgieten om jullie te 
reinigen van alles wat onrein is, van al jullie afgoden. 26 Ik 
zal jullie een nieuw hart en een nieuwe geest geven, ik zal 
je versteende hart uit je lichaam halen en je er een levend 
hart voor in de plaats geven. 27 Ik zal jullie mijn geest 
geven en zorgen dat jullie volgens mijn wetten leven en 
mijn regels in acht nemen.
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Ezechiël 36:28-30

28 Jullie zullen in het land wonen dat ik aan je voorouders 
gegeven heb, jullie zullen mijn volk zijn en ik zal jullie God 
zijn. 29Ik zal jullie redden van alles wat je onrein maakt, ik 
zal het koren bevelen overvloedig te groeien en nooit 
meer een hongersnood op jullie afsturen. 30De bomen 
zullen overvloedig vrucht dragen en de akkers zullen een 
rijke opbrengst geven; jullie zullen niet meer door andere 
volken worden bespot omdat jullie honger lijden. 
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Ezechiël 36:31-32

31Jullie zullen je al je dwaalwegen en wandaden 
herinneren, en jullie zullen van jezelf walgen vanwege 
jullie gruwelijke zonden. 32Ik doe dit alles niet omwille 
van jullie – spreekt God, de HEER; laat dat tot je 
doordringen! Schaam je over je schandelijk gedrag, volk 
van Israël.
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Ezechiël 36:33-36

33Dit zegt God, de HEER: Op de dag dat ik jullie van je 
zonden gereinigd heb, zal ik in de steden weer mensen 
laten wonen en zullen de puinhopen weer worden 
opgebouwd. 34Het verwilderde land zal weer worden 
bewerkt – het land dat voor iedereen die erdoorheen trok 
een woestenij was. 35 Ze zullen zeggen: ‘Dit land hier, dat 
een woestenij was, is nu als de tuin van Eden, en de 
steden die in puin lagen, die verlaten waren en verwoest, 
zijn weer versterkt en bewoond.’ 36Dan zullen de volken 
om je heen beseffen dat ik de HEER ben. Ik zal weer 
opbouwen wat verwoest was en beplanten wat 
verwilderd was. Wat ik, de HEER, gezegd heb, zal ik doen.
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